
Assembly Instructions
Instructions de montage
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Caution : You must read this before you proceed
                            Note: Vous devez lire ceci avant de continuer

Care & Maintenance
Maintenance et entretien

●

●

Not for commercial use. For residential use only.
Pas pour un usage commercial. Usage résidentiel uniquement.
Furniture may scratch foors. We recommennd using
furniture pads to protect your floors.
Les meubles peuvent rayer le sol. Nous recommandons d'utiliser
Les tapis de meubles protègent votre sol.

●

●

●

●

●

●

●

Do not put hot items directly on furniture surface.
Ne mettez pas quelque chose de chaud directement sur la surface du meuble.
Do not clean furniture with harsh creansers or polish.
Ne nettoyez pas les meubles avec des détergents ou des vernis agressifs.
Do not place furnimture under direct sunlight.
Ne laissez pas vos meubles à la lumière directe du soleil.
Do not place furniture near heating or cooling vents.
Ne placez pas les meubles près des évents de chauffage ou de refroidissement
Do not write on furniture without a padded barrier to protect the surface.
N'écrivez pas sur des meubles qui n'ont pas de surface de protection rembourrée.
Do not place furniture outside. For indoor use only.
Ne laissez pas les meubles à l'extérieur. Pour usage intérieur uniquement.
Stains may be removed with mild soap solution and damp cloth.
Les taches peuvent être enlevées avec une solution savonneuse douce et un
chiffon

●

●

Children should not climb or jump on the furniture.
Les enfants ne devraient pas grimper ou sauter sur les meubles.

Dust and pick-up spills using a clean, non-colored, lint-free cloth.
Utiliser un propre,non coloré et sans pele pour déverser depoussière
 et de captage tissu.

clean

Please look in carton for hardware packs and legs.
Sets often ship in multiple boxes and may arrive a day or two apart.
S'il vous plaît vérifier s'il y a un emballage matériel et des jambes dans le carton.
Les costumes sont généralement livrés dans plusieurs boîtes et peuvent arriver séparés
d'un jour ou deux.
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Parts  List/ Liste des pièces

Label
/Étiquettes

A

B

Picture/photos Description/ Description QTY/
Quantité

1

1

C 1

D

2E

2

Dining chair/ Chaise à manger
N762P445657

F 1

Backrest frame/
Cadre de dossier

Front leg frame/Cadre de
          jambe avant

Seat panel/ Panneau de siège

Side stretcher/Civière latérale
Middle stretcher/
 Civière centrale

Seat cushion/Coussin de siège
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Hardware/ Hardware

Label/
Étiquettes

1

2

4

Picture/photos Description/ Description

not included/ Non inclus

QTY/
Quantité

  5+1Bolt/ boulon(5/16" x35mm)

Flat washer/
Rondelle plate (19 mm)

6

Screws/ vis (4x40mm)  8+1

3

Spring washer/
Rondelle ressort (12mm)

 Allen Wrench/
Clé hexagonale intérieure  1+1

5

2Felt pad/ Patin en feutre

  5+1

  5+1
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Assembly preparation/ Préparation de l'assemblage

A B C ED

Read instructions, cover to cover-

Have 2 adults on hand fo assembly-x2

Do not assemble on flooring of carpet-

Assemble on a clean non-marring suface (packing foam)-

Save all packaging until finshed-

Before beginning assembly:Avant de commencer l'assemblage:

x61 x62 x63 x24 x95 x26

Fx2 x2

Lisez attentivement les instructions.

2 adultes étaient présents pour le montage.x2

Ne pas assembler sur le sol ou la moquette.

Assemblage sur une surface propre et non endommagée (mousse de remplissage).

Conservez tous les emballages jusqu'à ce qu'ils soient finis.
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This chair has multiple parts and may require up to 30 minutes to assemble.
To give you an overview of the chair parts, the above picture is provided to
help you put the various parts into perspective. Please read through the
instructions below to familiarize yourself with the parts and steps before
assembly.

Assembly steps/ /Étapes d'assemblage

Overview/ Aperçu
A (Backrest frame/
Cadre de dossier)

B (Front leg frame
/Cadre de jambe avant )

F (Seat cushion
/Coussin de siège)

C (Seat panel
/ Panneau de siège)

E (Middle stretcher/
 Civière centrale)

D (Side stretcher
/Civière latérale) FRONT FACING

Ce Chaise à manger a plusieurs pièces et peut prendre jusqu'à 30 minutes
pour assembler.
Pour vous donner un aperçu des pièces de barstool, les images ci - dessus
sont là pour vous aider à
mettre les pièces en perspective. Veuillez lire attentivement les instructions
ci - dessous pour vous
familiariser avec les pièces et les étapes avant de les assembler.



Step 1/ Étape 1
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5

A

E

Screw align horizal rail/
                vis d'alignement du rail horizontal

x2

Attach middle stretcher E into backrest chair A using screw  5  and
screwdriver. Do not full tighten the bolts.

Attacher la  Civière centrale E au Cadre de dossier A à l'aide de la vis  5  et
d'un tournevis. Ne serrez pas complètement les boulons.



Step 2 / Étape 2
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5

A

D

D

x2

Attach side stretcher D into backrest chair A using screw  5  and  screwdriver.
Do not full tighten the bolts.

Attacher la  Civière latérale D au Cadre de dossier A à l'aide de la vis  5  et
d'un tournevis. Ne serrez pas complètement les boulons.



Step 3/ Étape 3
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Attach front leg frame B into stretcher D and E, using screw  5   and
screwdriver. Do not full tighten the bolts.

5
Screw align horizal rail

                 vis d'alignement du rail horizontal

x2

5

x2

A

E

D

B

Attacher la cadre de jambe avant B au civière latérale D et  civière centrale E,
à l'aide de la vis  5  et d'un tournevis. Ne serrez pas complètement les
boulons.



Step 4/ Étape 4

4
1
2
3

Step 5/ Étape 5
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Check the chair frame to ensure it is sturdy, then proceed to the next step

C

Attach the seat panel C into the chair frame. Using bolt  1 , spring washer  2  ,
flat washer  3  and allen wrench  4  tighten completely.

BD

A

E
C

x5

Vérifiez la solidité du cadre de la chaise, puis passez à l'étape suivante.



Step 6/ Étape 6

 Place the dining chair on a LEVEL SURFACE to check for wobbles.
If it wobbles, lift the dining chair to some 30cm to 50cm in height from the
ground.
Keep your feet and toes well  away from the drop zone.
drop the dining chair freely and vertically with the four legs, hitting the ground,
all at the same time.
This drop test will help to ensure that all the bolts and gaps all reach full
alignment status.
Test again for evenness on a LEVEL SURFACE.
If no wobbles are found, slowly and steadily turn the dining chair upside
down.
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Attacher la panneau de siège C, au chaise à cadre. À l'aide de la boulon  1 ,
Rondelle ressort  2 , Rondelle plate  3  et Clé hexagonale intérieure 4  . Serrer
complètement

 If wobble/
Si le balancement

   Test again/
   Réessayer

30 ~50 cm
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Then, proceed to tighten all bolts in a sequential manner.
CAUTION: When tightening these bolts, tighten sequentially.
DO NOT tighten any screw fully  and then towards the next one.
This would cause the frame to warp.
If there is still wobbles, loosen the bolts and execute these same drop  tests.
WARNING!! IF Dining CHAIR IS NOT STABLE, IT COULD LEAD TO
DAMAGING THE PRODUCT.

Placez la chaise de salle à manger sur une SURFACE PLANE pour vérifier si
elle vacille.
Si elle vacille, soulevez la chaise de salle à manger à une hauteur d’environ
30 cm à 50 cm du sol.
Gardez vos pieds et vos orteils bien éloignés de la zone de chute.
Laissez tomber la chaise librement et verticalement, de façon à ce que les
quatre pieds touchent le sol en même temps.
Ce test de chute permet de s’assurer que tous les boulons et les interstices
atteignent un alignement complet.
Testez à nouveau l’uniformité sur une SURFACE PLANE.
Si aucune instabilité n’est constatée, retournez lentement et régulièrement la
chaise de salle à manger.
Ensuite, procédez au serrage de tous les boulons de manière séquentielle.

ATTENTION : Lors du serrage de ces boulons, serrez-les dans l’ordre.
NE serrez pas complètement une vis avant de passer à la suivante.
Cela pourrait déformer le cadre.
S’il y a encore des vacillements, desserrez les boulons et répétez ces mêmes
tests de chute.

AVERTISSEMENT : SI LA CHAISE DE SALLE À MANGER N’EST PAS
STABLE, CELA POURRAIT ENDOMMAGER LE PRODUIT.



Step 7/ Étape 7

Your chair is ready for use .
This chair can only be used on a flat, level surface.
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F

Lace the cushion cords
 in the back frame/
(Passez les cordons du coussin
dans le cadre arrière).

6

Note: If missing or fall out the felt pad, attach new one 6 /
Si le coussinet en feutre est manquant ou se détache, remplacez-le  6 .
After checking the chair,If no problem,pls tighten all the bolts.
Stand the chair up and lace the cushion cords in the back frame.
Après avoir vérifié la chaise, si tout est en ordre, veuillez resserrer tous les boulons.
Redressez la chaise et passez les cordons du coussin dans le cadre du dossier.

Votre chaise de salle à manger est prête à l’emploi.
La chaise ne peut être utilisée que sur une surface plane et plane.
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